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入門　L12 - 1

第
だい

　  　　課
か

▶トピック

あなたの住
す

んでいる町
まち

には、どんな祭
まつ

りやイベントがありますか？　だれと行
い

きますか？
ຢູ່່�ເມືືອງທີ່່�ເຈົ້້�າອາໄສຢູ່່�ມີີບຸຸນ ຫຼືື� ງານອີີເວັ້້�ນຫຍັັງແດ່່? ເຈົ້້�າຈະໄປກັັບໃຜ?

いっしょに飲
の

みに行
い

きませんか？12
私
わたし
の好

す
きなこと

	 イベントのお知
し
らせを見

み
て、日

に ち じ
時や場

ば し ょ
所などの大

たいせつ
切な情

じょうほう
報を探

さが
すことができる。

	 ສາມາດເບ່ິງປະກາດຂອງງານອີເວັ້ນແລ້ວຊອກຫາຂ້ໍມູນທີ່ສໍາຄັນເຊ່ັນ: ວັນ ແລະ ເວລາ, ສະຖານທີ່ ແລະອ່ືນໆໄດ້.

 イベントの案
あんない

内1.
48

1 	 イベントの案
あんない

内を読
よ

みましょう。
ອ່ານການແນະນໍາງານອີເວັ້ນ.

	日
に ほ ん ご

本語教
きょうしつ

室の掲
けいじばん

示板で、地
ちいき

域で行
おこな

われる
	 イベントの案

あんない

内を見
み

ています。
ເຈົ້້�າກຳຳ�ລັັງເບິ່່�ງການແນະນຳຳ�ງານອີີເວ້ັ້�ນທ່ີ່�ຈະຈັັດຂຶ້້�ນໃນ
ທ້້ອງຖິ່່�ນຢູ່່�ກະດານຂ່່າວຂອງຫ້້ອງຮຽນພາສາຍີ່່�ປຸ່່�ນ.

( 1 ) 	① - ④は、どんなイベントだと思
おも

いますか。
ຄິດວາໃນຂ້ໍ ①–④ ແມ່ນງານອີເວັ້ນຫຍັງ?
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③ ④
 

 

 

 

 

 

家族や友だちもいっしょにどうぞ！ 
   

  

【問い合わせ先】 

北浦和 日本語ボランティア教室 

電話：043-123-4567 

日 時：４月２５日（土）１１：００～ 

場 所：駐車場 

１人１,０００円 

入門　L12 - 2

( 2 ) 	次
つぎ

の情
じょうほう

報はどこに書
か

いてありますか。印
しるし

をつけましょう。
ຂ້ໍມູນຕ່ໍໄປນີ້ໄດ້ຂຽນຢູ່ໃສແດ່? ໝາຍສັນຍາລັກໃສ່ຄໍາຕອບ.

	 1．いつ？

	 2．どこ？

🔖大
たいせつ

切なことば

夏
なつまつ

祭り  ບຸນລະດູຮ້ອນ ｜ 交
こうりゅう

流  ການແລກປ່ຽນກິດຈະກໍາ ｜ バーベキュー  ບາບີຄິວ

フェスティバル  ງານບຸນ, ງານເທດສະການ ｜ 会
かいじょう

場  ສະຖານທີ່ຈັດງານ ｜ 場
ば し ょ

所  ສະຖານທີ່

日
に ち じ

時  ວັນ ແລະ ເວລາ ｜ イベント  ງານອີເວັ້ນ ｜ 広
ひ ろ ば

場  ເດີ່ນ ｜ ホール  ຫໍ, ສະໂມສອນ

 駐
ちゅうしゃじょう

車場      ບ່ອນຈອດລົດ ｜ 入
にゅうじょうりょう

場料  ຄ່າຜ່ານປະຕູ ｜ ～円
えん

  ...ເຢນ ｜ 入
にゅうじょうむりょう

場無料       ບ່ໍເສຍຄ່າ 
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( 3 ) 	日
ひ づ け

付の言
い

い方
かた

を確
かくにん

認しましょう。
ກວດຄືນວິທີເວົ້າວັນທີ.

	 1．聞
き

いて言
い

いましょう。 
	 ຟັງແລ້ວເວົ້າຕາມ. 

	 【月
つき

 ເດືອນ 】　 　

	

	 【日
ひ

 ວັນທີ 】　 　

	 1日 ついたち 11日 じゅういちにち 21日 にじゅういちにち
2 日 ふつか 12 日 じゅうににち 22 日 にじゅうににち
3 日 みっか 13 日 じゅうさんにち 23 日 にじゅうさんにち
4 日 よっか 14 日 じゅうよっか 24 日 にじゅうよっか
5 日 いつか 15 日 じゅうごにち 25 日 にじゅうごにち
6 日 むいか 16 日 じゅうろくにち 26 日 にじゅうろくにち
7 日 なのか 17 日 じゅうしちにち 27 日 にじゅうしちにち
8 日 ようか 18 日 じゅうはちにち 28 日 にじゅうはちにち
9 日 ここのか 19 日 じゅうくにち 29 日 にじゅうくにち

10 日 とおか 20 日 はつか 30 日 さんじゅうにち
31日 さんじゅういちにち
？ なんにち

	 2．イベントの案
あんない

内① - ④を見
み

て、日
ひづ け

付を読
よ

みましょう。　　　 
	 ເບິ່ງການແນະນໍາງານອີເວັ້ນໃນຂໍ້  ①–④ ແລ້ວອ່ານວັນທີ.

12-01

12-02

7 月 しちがつ
8 月 はちがつ
9 月 くがつ

10 月 じゅうがつ
11月 じゅういちがつ
12 月 じゅうにがつ
？ なんがつ

1月 いちがつ
2 月 にがつ
3 月 さんがつ
4 月 しがつ
5 月 ごがつ
6 月 ろくがつ
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d.今
こんしゅう

週

e. 来
らいしゅう

週

a. 今
き ょ う

日 b. 明
あ し た

日 c. あさって

月 火 水 木 金 土 日

1 2 3 4 5

6 7 8 9 10 11 12

入門　L12 - 4

	 イベントなどに行
い

くかどうか質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
	 ສາມາດຖາມ-ຕອບວາຈະໄປຮ່ວມງານອີເວັ້ນ ຫຼື ບ່ໍ.

 来
らいしゅう

週、夏
なつまつ

祭りがありますね2.
49

1 	 ことばの準
じゅんび

備
ກະກຽມຄໍາສັບ

【カレンダー  ປະຕິທິນ 】

( 1 ) 	カレンダーを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
ເບ່ິງປະຕິທິນພ້ອມທັງຟັງ.

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
ຟັງແລ້ວເວົ້າຕາມ.

( 3 ) 	聞
き

いて、カレンダーの日
ひづ け

付を指
さ

しましょう。 　　　　  
ຟັງແລ້ວຊີ້ວັນທີໃນປະຕິທິນ.

12-03

12-03

12-04

いつですか？
 ເມ່ືອໃດ?
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2 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງບົດສົນທະນາ.

	5 人
にん

の人
ひと

が、職
しょくば

場の同
どうりょう

僚に、イベントに行
い

くかどうか質
しつもん

問しています。
    5 ຄົນກໍາລັງຖາມເພ່ືອນຮ່ວມງານຢູ່ບອນເຮັດວຽກວາຈະໄປງານອີເວັ້ນ ຫຼື ບ່ໍ?

( 1 ) 	イラストを見
み

ながら聞
き

きましょう。① - ⑤のイベントは、いつ、どこでありますか。メモしましょう。
ເບ່ິງຮູບພ້ອມທັງຟັງ. ງານອີເວັ້ນໃນຂ້ໍ ①–⑤ ຈັດຂຶ້ນເມ່ືອໃດ? ຢູ່ໃສ?  ບັນທຶກໄວ້.

① タイフェスティバル
12-05

② 夏
なつまつ

祭り
12-06

③ 交
こうりゅう

流パーティー
12-07

いつ	 （� ）

どこで	 （� ）

いつ	 （� ） いつ	 （� ）

どこで	 （� ）

④ 空
か ら て

手の試
し あ い

合
12-08

⑤ 忘
ぼうねんかい

年会
12-09

いつ	 （� ） いつ	 （� ）
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( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。質
しつもん

問された人
ひと

は、イベントに行
い

きますか。行
い

きませんか。

	 □にチェック をつけましょう。
ຟັງອີກເທ່ືອໜຶ່ງ. ຜູ້ທີ່ຖືກຖາມຈະໄປງານອີເວັ້ນ ຫຼື ບ່ໍ? ໝາຍ ✔ ໃສ່ໃນ □ .

①	タイフェスティバル
	 12-05

□ 行
い

きます　　　□ 行
い

きません　　　□ わかりません

②	夏
なつまつ

祭り
	 12-06

□ 行
い

きます　　　□ 行
い

きません　　　□ わかりません

③	交
こうりゅう

流パーティー
	 12-07

□ 行
い

きます　　　□ 行
い

きません　　　□ わかりません

④	空
か ら て

手の試
し あ い

合
	 12-08

□ 行
い

きます　　　□ 行
い

きません　　　□ わかりません

⑤	忘
ぼうねんかい

年会
	 12-09

□ 行
い

きます　　　□ 行
い

きません　　　□ わかりません

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
ກວດຄືນຄໍາສັບແລ້ວຟັງອີກເທື່ອໜຶ່ງ.

もちろん  ແນ່ນອນ

楽
たの

しみですね  ລໍຖ້າດ້ວຍໃຈຈົດຈໍ່

そうですね  ແມ່ນໄດ໋ນໍ
（相

あ い て
手に同

ど う い
意することを表

あらわ
す  ສໍານວນທີ່ສະແດງວ່າຕົນເອງເຫັນດີກັບຜູ້ເວົ້າ）

まだわかりません  ຍັງບໍ່ຮູ້ເທື່ອ ｜ 残
ざんねん

念です  ເສຍດາຍ

12-05 12-09
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　   　　　　  
ຟັງສຽງແລ້ວຕື່ມຄໍາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ. 

日
に ち よ う び

曜日　　　、さくら公
こうえん

園　　　タイフェスティバルが

　　　　　　　　ね。

来
らいしゅう

週、夏
なつまつ

祭りが　　　　　　　　ね。

Ａ：	8
よ う か

日　　　、交
こうりゅう

流パーティーが　　　　　　　　ね。

Ｂ：	どこ　　　ありますか？

Ａ：	会
かいしゃ

社のホールです。

	イベントがあることを伝
つた

えるとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

ເວລາບອກວ່າມີງານອີເວັ້ນ ເວົ້າແນວໃດ?

	「に」と「で」は、何
なに

を表
あらわ

していますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

ຄໍາຊ່ວຍ に ແລະ で ສະແດງເຖິງຫຍັງ?

今
こんしゅう

週の金
き ん よ う び

曜日、ミルコさんの空
か ら て

手の試
し あ い

合　　　行
い

きますか？

明
あ し た

日の忘
ぼうねんかい

年会　　　行
い

きますか？

	この「に」は、何
なに

を表
あらわ

していますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋

ຄໍາຊ່ວຍ に ນີ້ສະແດງເຖິງຫຍັງ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
ຟັງບົດສົນທະນາອີກເທ່ືອໜຶ່ງໂດຍສັງເກດສໍານວນທີ່ໃຊ້.

12-10 12-11

12-05 12-09
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3 	 イベントに行
い

くかどうか質
しつもん

問しましょう。
ຖາມວາຈະໄປງານອີເວັ້ນ ຫຼື ບ່ໍ.

はい、行
い

きます。

そうですか。

いえ、行
い

きません。

まだわかりません。

私
わたし

も行
い

きます。楽
たの

しみですね。

日
に ち よ う び

曜日に、さくら公
こうえん

園で

タイフェスティバルがありますね。

ガウィンさんは、行
い

きますか？

今
こんしゅう

週の金
き ん よ う び

曜日、

ミルコさんの空
か ら て

手の試
し あ い

合に

行
い

きますか？

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  　　　　
ຟັງບົດສົນທະນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　  　　　　
ຝຶກເວົ້າຕາມສຽງທີ່ໄດ້ຍິນ.

( 3 ) 	 2 の会
か い わ

話の内
ないよう

容で、練
れんしゅう

習しましょう。
ຝຶກເວົ້າໂດຍໃຊ້ເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາໃນຂ້ໍ 2 .

( 4 ) 	知
し

っている身
み ぢ か

近なイベントについて、ほかの人
ひと

に、行
い

くかどうか聞
き

きましょう。
ຖາມຄົນອ່ືນໆກ່ຽວກັບງານງານອີເວັ້ນທີ່ຕົນເອງຮູ້ຈັກດີວາຈະໄປ ຫຼື ບ່ໍ.

18-1812-12 12-13

18-1812-12 12-13
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月 火 水 木 金 土 日

1 2 3 4 5

6 7 8 9 10 11 12

13 14 15 16 17 18 19

今
き ょ う

日

入門　L12 - 9

	 相
あ い て

手を誘
さそ

ったり、誘
さそ

われたりしたとき、自
じぶん

分の都
つごう

合を言
い

うことができる。
	 ສາມາດບອກຄວາມສະດວກຂອງຕົນເອງໄດ້ເວລາທີ່ຖືກຊັກຊວນ ຫຼື ຊັກຊວນຜູ້ອ່ືນ.

 いっしょに行
い

きましょう3.
50

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງບົດສົນທະນາ.

	4
よにん

人の人
ひと

が、職
しょくば

場の同
どうりょう

僚を誘
さそ

っています。
    4 ຄົນກໍາລັງຊວນເພ່ືອນຮ່ວມງານຢູ່ບອນເຮັດວຽກ.

( 1 ) 	誘
さそ

っている人
ひと

に注
ちゅうもく

目して聞
き

きましょう。
ຕັ້ງໃຈຟັງຜູ້ທີ່ຊວນ.

	 1．何
なに

に誘
さそ

っていますか。a-dから選
えら

びましょう。 
	 ຊວນໄປເຮັດຫຍັງ? ເລືອກຈາກ a-d.

	 2．いつですか。カレンダーを見
み

ながら聞
き

いて、日
ひづ け

付を書
か

きましょう。　　　 
	 ເມ່ືອໃດ? ເບ່ິງປະຕິທິນພ້ອມທັງຟັງແລ້ວຂຽນວັນທີ.

a. 焼
やきにく

肉 b. 映
え い が

画

c. ハイキング d. 飲
の

み会
かい

① 12-14 ② 12-15 ③ 12-16 ④ 12-17

 1.

 2. （　　　）日 （　　　）日 （　　　）日 （　　　）日
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( 2 ) 	誘
さそ

われた人
ひと

の答
こた

えに注
ちゅうもく

目して、もういちど聞
き

きましょう。いっしょに行
い

くときは〇を、

	 行
い

かないときは×を書
か

きましょう。
ຟັງອີກເທ່ືອໜຶ່ງໂດຍສັງເກດຄໍາຕອບຂອງຜູ້ທີ່ຖືກຊວນ. ຖ້າໄປນໍາກັນໝາຍ 〇 ຖ້າບ່ໍໄປນໍາກັນໝາຍ × .

① 12-14 ② 12-15 ③ 12-16 ④ 12-17

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
ກວດຄືນຄໍາສັບແລ້ວຟັງອີກເທື່ອໜຶ່ງ.

いっしょに  ນໍາກັນ ｜ 今
こ ん ど

度  ເທື່ອໜ້າ ｜ 今
こんばん

晩  ມື້ແລງນີ້, ຄືນນີ້

また今
こ ん ど

度  ເອົາໄວ້ເທື່ອໜ້າ

12-14 12-17

（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  　
ຟັງສຽງແລ້ວຕື່ມຄໍາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ.

Ａ：	今
こんしゅう

週、みんなで、ハイキングに行
い

きます。

	 いっしょに　　　　　　　　　　　　？

Ｂ：	いいですね。

Ｂ：	いつですか？

Ａ：	今
こ ん ど

度の土
ど よ う び

曜日です。

Ｂ：	だいじょうぶです。

Ａ：	じゃあ、　　　　　　　　　　　　。

12-18 12-19
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Ｂ：	いつですか？

Ａ：	来
らいしゅう

週の火
か よ う び

曜日です。

Ｂ：	火
か よ う び

曜日はちょっと……。

Ａ：	じゃあ、また今
こ ん ど

度　　　　　　　　　　　　。

	相
あ い て

手を誘
さそ

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

ເວລາຊວນຄູ່ສົນທະນາ ເວົ້າແນວໃດ?

	いっしょに何
なに

かすることを伝
つた

えるとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➍

ເວລາບອກເລື່ອງອັນໃດອັນໜຶ່ງທີ່ຈະເຮັດນໍາກັນ ເວົ້າແນວໃດ?

みんなで、いっしょに焼
やきにく

肉を　　　　　　行
い

きませんか？

明
あ し た

日の夜
よる

、さくらプラザで映
え い が

画があります。

いっしょに　　　　行
い

きませんか？

いっしょに　　　　　　行
い

きませんか？

	「行
い

きませんか？」の前
まえ

のことばは、何
なに

を表
あらわ

していますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➎

ຄໍາທີ່ຢູ່ທາງໜ້າ  行
い

きませんか？ ສະແດງເຖິງຫຍັງ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　  
ຟັງບົດສົນທະນາອີກເທ່ືອໜຶ່ງໂດຍສັງເກດສໍານວນທີ່ໃຊ້.

12-14 12-0012-17
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2 	 友
とも

だちを誘
さそ

いましょう。
ຊັກຊວນໝູ່.

いいですね。いつですか？

だいじょうぶです。 すみません。

土
ど よ う び

曜日／ 1
じゅうよっか

4日 はちょっと……。

じゃあ、行
い

きましょう。

今
こ ん ど

度の土
ど よ う び

曜日／ 1
じゅうよっか

4日 です。

じゃあ、また今
こ ん ど

度（行
い

きましょう）。

今
こんしゅう

週 、みんなで、ハイキングに

行
い

きます。

アリナさんも、いっしょに

行
い

きませんか？

いっしょに焼
やきにく

肉を食
た

べに

行
い

きませんか？

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  　　　　
ຟັງບົດສົນທະນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。　　　　  　　　　
ຝຶກເວົ້າຕາມສຽງທີ່ໄດ້ຍິນ.

( 3 ) 	 1 の会
か い わ

話の内
ないよう

容で、練
れんしゅう

習しましょう。
ຝຶກເວົ້າໂດຍໃຊ້ເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາໃນຂ້ໍ 1 .

( 4 ) 	身
み ぢ か

近なイベントに友
とも

だちを誘
さそ

いましょう。誘
さそ

われた人
ひと

は、そのイベントがいつあるかを聞
き

いて、

	 自
じ ぶ ん

分の都
つ ご う

合を伝
つた

えましょう。
ຊວນໝູ່ໄປງານອີເວັ້ນທີ່ຮູ້ຈັກດີ.
ຜູ້ທີ່ຖືກຊວນຖາມວາງານອີເວັ້ນຈະຈັດເມ່ືອໃດແລ້ວບອກຄວາມສະດວກຂອງຕົນເອງ.

18-1812-20 12-21

12-20 12-21
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	 友
ゆうじん

人からの簡
かんたん

単な誘
さそ

いのメッセージを読
よ

んで、返
へん じ

事を書
か

くことができる。
	 ສາມາດອ່ານຂ້ໍຄວາມຄຳຊວນແບບງ່າຍໆຈາກໝູ່ ແລະ ຂຽນຂ້ໍຄວາມຕອບກັບໄດ້.

 誘
さそ

いの返
へん じ

事4.
51

1 	 メッセージを送
おく

りましょう。
ສົ່ງຂໍ້ຄວາມ.

	友
とも

だちから、誘
さそ

いのメッセージが来
き

ました。
ມີຂໍ້ຄວາມຄໍາຊວນຈາກໝູ່ມາ.

( 1 ) 	友
とも

だちからのメッセージを読
よ

みましょう。何
なん

の誘
さそ

いですか。
ອ່ານຂໍ້ຄວາມຈາກໝູ່. ໝູ່ຊວນເຮັດຫຍັງ?

( 2 ) 	返
へ ん じ

事のメッセージを送
おく

りましょう。また、いっしょに送
おく

るスタンプも選
えら

びましょう。
ສົ່ງຂໍ້ຄວາມຕອບກັບ ແລະ ເລືອກສະຕິກເກີທີ່ຈະສົ່ງ.
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聴
ちょうかい
解スクリプト

2.　来
らいしゅう

週、夏
なつまつ

祭りがありますね

① 12-05 Ａ：ガウィンさん、日
に ち よ う び

曜日に、さくら公
こうえん

園で

　　タイフェスティバルがありますね。行
い

きますか？

Ｂ：はい、行
い

きます。

Ａ：楽
たの

しみですね。

Ｂ：そうですね。

② 12-06 Ａ：内
うちやま

山さん、来
らいしゅう

週、夏
なつまつ

祭りがありますね。

Ｂ：そうですね。

Ａ：内
うちやま

山さんは、行
い

きますか？

Ｂ：いえ、行
い

きません。仕
し ご と

事です。

Ａ：そうですか。 

③ 12-07 Ａ：マヤさん、8
よ う か

日に、交
こうりゅう

流パーティーがありますね。

Ｂ：へー、そうですか。どこでありますか？

Ａ：会
かいしゃ

社のホールです。

Ｂ：ふーん。

Ａ：マヤさんは、行
い

きますか？

Ｂ：ああ、まだわかりません。

④ 12-08 Ａ：アントニオさん、今
こんしゅう

週の金
き ん よ う び

曜日、ミルコさんの空
か ら て

手の

　　試
し あ い

合に行
い

きますか？

Ｂ：もちろん、行
い

きます。

Ａ：私
わたし

も行
い

きます。楽
たの

しみですね。

Ｂ：そうですね。
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⑤ 12-09 Ａ：梁
リョウ

さん、明
あ し た

日の忘
ぼうねんかい

年会に行
い

きますか？

Ｂ：ああ、私
わたし

は行
い

きません。

Ａ：そうですか。残
ざんねん

念です。

3.　いっしょに行
い

きましょう

① 12-14 Ａ：今
こんしゅう

週、みんなで、ハイキングに行
い

きます。

　　アリナさんも、いっしょに行
い

きませんか？

Ｂ：どこですか？

Ａ：六
ろっこうさん

甲山です。

Ｂ：いいですね。いつですか？

Ａ：今
こ ん ど

度の土
ど よ う び

曜日です。

Ｂ：あさってですか？　だいじょうぶです。

Ａ：じゃあ、行
い

きましょう。

② 12-15 Ａ：ソリヤさん、みんなで、いっしょに焼
やきにく

肉を食
た

べに

　　行
い

きませんか？　マーヒルさんも、ジョバ二さんも

　　行
い

きますよ。

Ｂ：いいですね。いつですか？

Ａ：1
じゅうよっか

4 日です。

Ｂ：来
らいしゅう

週の火
か よ う び

曜日ですね。火
か よ う び

曜日はちょっと……。

　　すみません。

Ａ：そうですか。じゃあ、また今
こ ん ど

度行
い

きましょう。
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③ 12-16 Ａ：アニタさん、明
あ し た

日の夜
よる

、さくらプラザで映
え い が

画があります。

いっしょに見
み

に行
い

きませんか？

Ｂ：明
あ し た

日ですか？　いいですね。何
なん

の映
え い が

画ですか？

Ａ：「 男
おとこ

はつらいよ」です。

Ｂ：ふーん。何
な ん じ

時からですか？

Ａ：7
しち

時
じ

半
はん

からです。

Ｂ：7
しち

時
じ

半
はん

、だいじょうぶです。

Ａ：じゃあ、いっしょに行
い

きましょう。

④ 12-17 Ａ：洪
コウ

さん、いっしょに飲
の

みに行
い

きませんか？

Ｂ：いつですか？

Ａ：今
こんばん

晩です。

Ｂ：今
き ょ う

日？　すみません、今
き ょ う

日はだめです。

Ａ：そうですか。じゃあ、また今
こ ん ど

度。
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
ອ່ານແລ້ວກວດເບ່ິງຄວາມໝາຍ.

～年
ねん

年 年 年

～月
がつ

月 月 月

～日
にち

日 日 日

今
き ょ う

日 今日 今日 今日

今
こん

週
しゅう

今週 今週 今週

今
こん

度
ど

今度 今度 今度

漢
かん

字
じ
の こ と ば

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
ອ່ານໂດຍສັງເກດເບິ່ງຕົວອັກສອນຄັນຈິທີ່ 　　　.

	 ① 今週、みんなで映
え い が

画に行
い

きませんか？

	 ② また、今度行
い

きましょう。

	 ③ 今日は、2021 年 12 月 31 日です。

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
ພິິມຄໍໍາສັັບ　　　ທີ່່�ຢູ່່�ຂ້້າງເທິິງໂດຍໃຊ້້ຄອມພິິວເຕີີ ຫຼືື� ສະມາດໂຟນ.
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➊ 【ວັນ ແລະ ເວລາ  日
に ち じ

時】に　　
【ງານອີເວັ້ນ  イベント】が あります

【ສະຖານທີ່  場
ば し ょ

所】で　　

日
にちようび
曜日に、さくら公

こうえん
園でタイフェスティバルがありますね。

ໃນວັນອາທິດມີບນມະໂຫລານໄທຢູ່ສວນສາທາລະນະຊະກຸລະເນາະ.

-	 ເປັນວິທີເວົ້າເວລາຈະບອກວາມີງານອີເວັ້ນ ແລະອ່ືນໆ.
-	 ຄໍາຊ່ວຍ に ໃຊ້ຊີ້ບອກວັນ ແລະ ເວລາເຊ່ັນ: 日に ち よ う び

曜日に (ໃນວັນອາທິດ), 12月
がつ

2
は つ か
0日に (ໃນວັນທີ 20 ເດືອນ 12) ແລະ 7時

じ
に (ໃນເວລາ 

7 ໂມງ). ແຕ່ພາສາເວົ້າບາງກໍລະນີຈະຕັດຄໍາຊວ່ຍ に ອອກ. ນອກຈາກນັ້ນ, ຄໍາສັບເຊັນ່: 明
あ し た

日 (ມືອື້ນ່), 今こんばん
晩 (ມືແ້ລງນີ້) ແລະ  来

らいしゅう
週 

(ອາທິດໜ້າ) ຈະບ່ໍຕື່ມຄຳຊ່ວຍ に.
-	 ຄຳຊ່ວຍ で ໃຊ້ຊີ້ບອກສະຖານທີ່ຈັດງານອີເວັ້ນເຊ່ັນ: さくら公

こうえん
園で (ຢູ່ສວນສາທາລະນະຊະກຸລະ). 

•	 イベントなどがあることを伝えるときの言い方です。

•	 日時は、「日曜日に」「12月20日に」「7時に」のように、助詞「に」を使って示します。ただし、話しことばでは省略される場
合もあります。また、「明日」「今晩」「来週」のようなことばには、「に」はつけません。

•	 イベントの場所は、「さくら公園で」のように、助詞「で」を使って示します。

［ 例
れい
 ］	▶ 	12 月

がつ
2
は つ か
0 日に、会

かいしゃ
社で忘

ぼうねんかい
年会があります。

ໃນວັນທີ 20 ເດືອນ 12 ຈະມີງານລ້ຽງສ່ົງທ້າຍປີເກົາ່ຢູ່ບລິສັດ.

	 ▶ 	毎
まいあさ

朝、7
しち

時
じ

に朝
ちょうれい

礼があります。
ທຸກເຊົ້າມີປະຊຸມໃນເວລາ 7 ໂມງ.

	 ▶ 	Ａ	：	明
あ し た

日、夏
なつまつ

祭りがありますね。
	 ມ້ືອ່ືນມີບນລະດູຮ້ອນເນາະ.

		  Ｂ	：	そうですか。どこでありますか？
	 ແມ່ນບໍ? ຈັດຢູ່ໃສ?

		  Ａ	：	中
ちゅうおうこうえん

央公園です。
	 ຢູ່ສວນສາທາລະນະຈູໂອ.

ຕົວຢ່າງ
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◆ ຄຳຊ່ວຍທີ່ຊີ້ບອກສະຖານທີ່ で ແລະ に 場所を示す助詞「で」と「に」
	   

ຄໍາຊ່ວຍທີ່ຊີ້ບອກສະຖານທີ່ມີ で ແລະ に. ສ່ວນຈະເລືອກໃຊ້ຄໍາຊ່ວຍໃດແມ່ນຂຶ້ນກັບຄວາມໝາຍຂອງຄໍາກໍາມະ. 

     「場所」を示す助詞には「で」と「に」があります。どちらを使うかは、動詞が表す意味によって決まります。

に

ສະຖານທີ່ພັກເຊົາ
滞在の場所

東
とうきょう

京に住
す

んでいます。
ອາໄສຢູ່່�ໂຕກຽວ.

ສະຖານທີ່ທີ່ສະແດງເຖິງການມີຢູ່
存在の場所

Ａ：電
で ん し

子レンジは、どこにありますか？

          
ເຕົົາໄມໂຄເວບຢູ່່�ໃສ?  

Ｂ：食
しょくどう

堂にあります。
          ຢູ່ໂຮງອາຫານ.

で

ສະຖານທີ່ທີ່ມີການກະທຳ
動作・行為の場所

公
こうえん

園でサッカーをします。
ຫຼິນ້ບານເຕະຢູ່ສວນສາທາລະນະ.

ສະຖານທີ່ຈັດງານອີເວັ້ນ
イベントの場所

今
こんばん

晩、中
ちゅうおうこうえん

央公園で夏
なつまつ

祭りがあります。
ມ້ືແລງນີ້ມີບນລະດູຮ້ອນຢູ່ສວນສາທາລະນະຈູໂອ.

➋ Nに行
い

きます

明
あした
日の忘

ぼうねんかい
年会に行

い
きますか？

ມ້ືອ່ືນຈະໄປງານລ້ຽງສ່ົງທ້າຍປີເກົາ່ບໍ?

-	 ເປັນວິທີເວົ້າເພ່ືອສະແດງຈຸດປະສົງທີ່ຈະໄປ. ໃນບົດນີ້ໃຊ້ເວລາຖາມວາຈະໄປງານອີເວັ້ນ ຫຼື ບ່ໍ?
-	 ຄໍາຊ່ວຍ に ໃຊ້ຕື່ມໃສ່ຫຼັງຄຳນາມທີ່ສະແດງເຖິງການກະທຳ ຫຼື ງານອີເວັ້ນຕ່າງໆເຊ່ັນ:  買か い物

もの
 (ການຊ້ືເຄ່ືອງ), 散さ ん ぽ

歩 (ການຍ່າງຫຼິນ້), 映え い が
画 

(ຮູບເງາົ), パーティー (ງານລ້ຽງ) ແລະ  試し あ い
合 (ການແຂ່ງຂັນ) ເພ່ືອຊີ້ບອກຈດປະສົງ. ໃຊ້ກັບຄໍາກໍາມະ 行

い
く (ໄປ).

•	 行く目的を表す言い方です。この課では、イベントなどに行くかどうかをたずねるときに使っています。

•	 助詞「に」は、買い物、散歩、映画、パーティー、試合のような、行為やイベントを表す名詞のあとにつくとき、目的を示します。
動詞「行く」といっしょに使います。

［ 例
れい
 ］	▶ 	毎

まいあさ
朝、散

さ ん ぽ
歩に行

い
きます。

ທຸກເຊົ້າໄປຍ່າງຫຼິນ້.

	 ▶ 	あさって、友
とも

だちと映
え い が

画に行
い

きます。
ມ້ືຮືຈະໄປເບ່ິງຮູບເງາົກັບໝູ່.

	 ▶ 	Ａ	：	田
た な か

中さんのサッカーの試
し あ い

合に行
い

きますか？
	 ຈະໄປເບ່ິງການແຂ່ງຂັນບານເຕະຂອງ ທະນະກະ ບໍ?

		  Ｂ	：	もちろんです。
	 ແນ່ນອນ.

ຕົວຢ່າງ
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➌

➍

V-ませんか？

いっしょに行
い
きませんか？

ບ່ໍໄປນໍາກັນບໍ?

-	 ເປັນວິທີເວົ້າຊັກຊວນຄູ່ສົນທະນາ.
-	 ປ່ຽນ ます ຂອງຄໍາກໍາມະຮູບ-マス ເປັນ ませんか？ ແລະ ອອກສຽງສູງ. ໃນບົດນີ້ຈະເວົ້າພຽງແຕ່ວິທີເວົ້າຂອງ 行

い
きませんか? (ບ່ໍໄປບໍ?).

•	 相手を誘うときの言い方です。

•	 動詞のマス形の語尾「ます」を「ませんか？」に変えて、上昇イントネーションで発音します。この課では、「行きませんか？」とい
う言い方だけ取り上げます。

［ 例
れい
 ］	▶ 	Ａ	：	これから、昼

ひる
ご飯

はん
に行

い
きます。いっしょに行

い
きませんか？

	 ກຳລັງຈະໄປກິນເຂົ້າສວາຍ. ບ່ໍໄປນຳກັນບໍ?

		  Ｂ	：	いいですね。
	 ດີໄດ໋ເນາະ.

	 ▶ 	Ａ	：	日
に ち よ う び

曜日、いっしょに買
か

い物
もの

に行
い

きませんか？
	 ວັນອາທິດບໄປຊ້ືເຄ່ືອງນຳກັນບໍ?

		  Ｂ	：	すみません。日
に ち よ う び

曜日はちょっと…。
	 ຂໍໂທດ. ວັນອາທິດບສະດວກ.

	 	 Ａ	：	そうですか。じゃあ、また今
こ ん ど

度。
	 ແມ່ນບໍ. ຄັນຊັ້ນ, ເທ່ືອໜ້າເນາະ.

V-ましょう

また今
こんど
度行

い
きましょう。

ເທ່ືອໜ້າໄປນຳກັນເນາະ.

-	 ເປັນວິທີເວົ້າເວລາສະເໜີ ຫຼື ບອກສິ່ງທີ່ຈະເຮັດນຳກັນ. ໃນບົດນີ້ໃຊ້ເວລາຕອບຮັບຄຳຊັກຊວນວ່າຈະໄປນຳກັນ (ຕົວຢ່າງ ①) ຫຼື 
ສະເໜີເຮັດໃນໂອກາດໜ້າເວລາປະຕິເສດການຊັກຊວນ (ຕົວຢ່າງ ②).

-	 ໃຊ້ເວລາຊັກຊວນຄູ່ສົນທະນາກໍໄດ້ເຊ່ັນ: 始はじ
めましょう (ເລີ່ມຕົ້ນກັນເທາະ) ແລະ ちょっと、休

やす
みましょう (ພັກຜ່ອນໜ້ອຍໜຶ່ງກັນເທາະ). 

•	 いっしょに何かをすることを提案したり伝えたりするときの言い方です。この課では、誘われたときいっしょに行くことを確認した
り（例①）、断られたとき次の機会にすることを提案したり（例②）するのに使っています。

•	「始めましょう。」「ちょっと、休みましょう。」のように、相手の行動を促すときにも使います。

［ 例
れい
 ］	▶ 	①	 Ａ	：	今

こ ん ど
度、みんなで、ハイキングに行

い
きませんか？

		  ເທ່ືອໜ້າບ່ໍໄປຍ່າງເລາະປ່າກັບທກຄົນບໍ?

			   Ｂ	：	いいですね。行
い

きましょう。
		  ດີໄດ໋ເນາະ. ໄປກັນເທາະ.

ຕົວຢ່າງ

ຕົວຢ່າງ



第　  　　課12 いっしょに飲みに行きませんか？

私の好きなこと▶トピック

©The Japan Foundation入門　L12 - 21

	 ▶ 	②	 Ａ	：	明
あ し た

日、みんなで、ご飯
はん

に行
い

きませんか？
		  ມ້ືອ່ືນບ່ໍໄປກິນເຂົ້າກັບທກຄົນບໍ?

			   Ｂ	：	明
あ し た

日はちょっと…。
		  ມ້ືອ່ືນບ່ໍສະດວກ.

			   Ａ	：	そうですか。じゃあ、また今
こ ん ど

度行
い

きましょう。
		  ແມ່ນບໍ. ຄັນຊັ້ນ, ເທ່ືອໜ້າໄປນຳກັນເນາະ.

➎ V- に行
い

きます

みんなで、いっしょに焼
やきにく
肉を食

た
べに行

い
きませんか？

ໝົດທກຄົນ, ບ່ໍໄປກິນຊີ້ນດາດນໍາກັນບໍ?

-	 ເປັນວິທີເວົ້ າເພື ່ອສະແດງຈຸດປະສົງທີ່ຈ ະໄປໂດຍໃຊ້ຄໍາກໍາມະ. ໃນບົດນີ້ ເວລາຊັກຊວນຄູ່ສົນທະນາໃຊ້ຮູບ V-に行
い

きませんか？ 
(ບ່ໍໄປ...ນໍາກັນບໍ?).

-	 ຕັດ ます ຂອງຄໍາກໍາມະຮູບ-マス ແລະ ຕື່ມຄຳຊ່ວຍ に ໃສ່ທາງຫຼັງຕົວຢ່າງ: 食た べに. ສໍານວນນີ້ຄືກັນກັບ Ｎに行きます ໃນຂໍ  ້➋ ສ່ວນ N 
(ຄໍານາມ) ຈະປ່ຽນເປັນຄໍາກໍາມະ.

-	 ສໍານວນທີ່ໃຊ້ເລ້ືອຍໆແມ່ນ 食
た

べに行
い

く (ໄປກິນ), 見み に行
い

く (ໄປເບ່ິງ) ແລະ 聞
き

きに行
い

く (ໄປຟັງ).  飲
の

みに行
い

く (ໄປດື່ມ) ມີຄວາມໝາຍ 
ວ່າໄປດື່ມເຫຼົ້າ. 

•	 動詞を使って行く目的を表す言い方です。この課では、「V- に行きませんか？」の形で、相手を誘うときに使っています。

•	「食べに」のように、動詞のマス形から「ます」を取った形に、助詞「に」をつけます。文法➋の「Ｎに行きます」のＮ（名詞）の
部分が動詞表現になった形です。

•	「食べに行く」「見に行く」「聞きに行く」などがよく使われます。「飲みに行く」は、お店にお酒を飲みに行くことを意味します。

［ 例
れい
 ］	▶ 	Ａ	：	金

き ん よ う び
曜日の夜

よる
、ジャズを聞

き
きに行

い
きませんか？

	 ຄືນວັນສຸກບໄປຟັງດົນຕີແຈສບໍ?

		  Ｂ	：	いいですね。
	 ດີໄດ໋ເນາະ.

	 ▶ 	Ａ	：	今
こんばん

晩、飲
の

みに行
い

きませんか？
	 ມ້ືແລງນີ້ບໄປດື່ມບ?

		  Ｂ	：	すみません。今
こんばん

晩はだめです。
	 ຂໍໂທດ. ມ້ືແລງນີ້ບໄດ້.

ຕົວຢ່າງ
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● 夏
なつまつ

祭り　ບຸນລະດູຮ້ອນ

	 ຕັ້້�ງແຕ່່ເດືືອນກໍໍລະກົົດຫາເດືືອນສິິງຫາທົ່່�ວ 
ທຸຸກແຫ່່ງໃນປະເທດຍີ່່�ປຸ່່�ນຈະຈັັດບຸຸນລະດູູຮ້ອນ. ບຸຸນ 
ທ່ີ່�ມີີຊື່່�ສຽງແມ່່ນບຸຸນເນະບຸຸຕະຂອງແຂວງອະໂອະ 
ໂມະລິ,ິ ບຸຸນທະນະບະຕະຂອງເມືອືງເຊັັນໄດ, ບຸຸນງິິ 
ອົົງຂອງແຂວງກຽວໂຕ ແລະ ບຸຸນອະວະໂອະໂດະລິິ 
ຂອງແຂວງໂທະກຸຸຊິມິະຈະມີີນັັກທ່ອງທ່່ຽວມາທ່່ຽວ 
ຊົົມຈາກທົ່່�ວປະເທດ.
	 ບ່ໍພຽງແຕ່ງານບຸນໃຫຍເຫຼົາ່ນີ້ເທົາ່ນັ້ນ, ສຳລັບ 
ຄົນທ້ອງຖິ່ນແລ້ວບຸນລະດູຮ້ອນທີ່ຈັດຢູ່ສານເຈົ້າ 
ຂອງແຕ່ລະທ້ອງຖິ່ນກໍເປັນງານອີເວັ້ນທີ່ຂາດບໍ່ໄດ ້
ເຊ່ັນດຽວກັນ. 
	 					   

      
ບຸນລະດູຮ້ອນຈະມີຮ້ານຂາຍເຄື່ອງເຄື່ອນທີ່    

ຈໍານວນຫຼາຍ. ຜູ້ທີ່ມາທ່ຽວບນຈະໄດ້ມ່ວນຊ່ືນກັບ 
ຮ້ານຫຼາກຫຼາຍປະເພດເຊັ່ນ: ຮ້ານຂາຍອາຫານ
ທີ່ຂາຍ ໂອະໂຄະໂນະມິຢະກິ ແລະ ຢະກິໂຊະບະ, 
ຮ້ານຂາຍເຂົ້າໝົມຍອງຝ້າຍ ແລະ ຊັອກໂກ້ບະນະນະ, ຮ້ານ
ຂາຍເຄື່ອງຫຼິ້ນທີ່ຂາຍໜ້າກາກຕ່າງໆ, ຮ້ານຫຼິ້ນເກມຍິງປືນ ແລະ ເກມຕັກປາຄໍາ ແລະ ຮ້ານຂາຍເຄື່ອງອື່ນໆ. ບາງບ່ອນກໍມີການ 
ຟ້ອນບົງໂອະໂດະລິ ແລະ ມີການຈູດດອກໄມ້ໄຟ.ຖ້າມີການຈັດງານບຸນຢູ່ໃກ້ບ້ານກໍລອງໄປຮ່ວມງານເບ່ິງເດີ.

　7月から8月ごろには、日本各地で夏祭りが行われます。青森の「ねぶ
た祭」、仙台の「七夕まつり」、京都の「祇園祭」、徳島の「阿波踊り」など、
有名な祭りには、全国から観光客が祭りを見に訪れます。
　しかし、こうした大規模なものではなく、地域の神社などで開かれる夏
祭りも、地元の住民にとっては欠かせない毎年のイベントになっています。
　夏祭りには、たくさんの屋台が出ます。焼きそばやお好み焼きのような
食べ物の屋台から、わたあめやチョコバナナなどのお菓子の屋台、お面な
どのおもちゃの屋台、射的や金魚すくいのようなゲームの屋台など、さまざ
まな屋台を楽しむことができます。盆踊りや花火大会があることもあります。
近所で祭りがあったら、気軽に参加してみるといいでしょう。

● 日
にほん

本の山
やま

　ພູຂອງປະເທດຍີ່ປຸ່ນ

	 70% ພ້ືນທີ່ປະເທດຍີ່ປຸ່ນເປັນພູຈຶ່ງເວົ້າໄດ້ວ່າຍີ່ປຸ່ນເປັນປະເທດທີ່ມີພູຫຼາຍ. ເກາະຕ່າງໆຂອງຍີ່ປຸ່ນມີສາຍພູສູງຍາວຕ່ໍເນ່ືອງກັນຄື 
ກັບກະດູກສັນຫຼັງ. ສາຍພູສູງທີ່ຍາວຕັ້ງແຕ່ແຂວງໂທະຢະມະ, ແຂວງນະງະໂນະ, ແຂວງງຟຸິຈົນໄປເຖິງແຂວງຊິຊຸໂອະກະເອີ້ນວ່າ:  Japan 

Alps ເຊ່ິງແບ່ງອອກເປັນຕອນເໜືອ, ຕອນກາງ ແລະ ຕອນໃຕ້.
	 ພູຂອງປະເທດຍີ່ປຸ່ນສ່ວນຫຼາຍສາມາດປີນໄດ້ໂດຍບໍຕ້່ອງມີອຸປະກອນສໍາລັບປີນພູເຊ່ັນ: ຢາງຮັດເກີບທີ່ມີໜາມເຫຼັກສຳລັບຢຽບ 
ຫິມະ ຫຼື ຂວານສັບນໍ້າກ້ອນ. ເມື່ອຮອດລະດູປີນພູໃນລະດູຮ້ອນເຖິງວ່າຕ້ອງໃຊ້ອຸປະກອນທີ່ຈຳເປັນແຕ່ຄົນທົ່ວໄປກໍສາມາດໄປປີນ  
Japan Alps ໄດ້. (ແຕ່ແນະນຳວ່າຜູ້ທີ່ບມີປະສົບການຄວນມີຜູ້ນຳທາງໄປນຳ).
	 ພູຕາມຊານເມືອງທີ່ປີນໄດ້ງ່າຍກມີຫຼາຍແຫ່ງເຊ່ັນດຽວກັນ. ພູທະກະໂອະ ຫຼ ື ພູສຶກບະທີ່ຢູ່ໃນເຂດຄັນໂຕ ແລະ ພູລົກໂກທີ່ຢູ່ເຂດ 
ຄັນໄຊກໍເປັນພູທີ່ໄດ້ຮັບຄວາມນິຍົມຂອງນັກຍາງເລາະປ່າເພາະສາມາດໄປກັບໃນມື້ດຽວໄດ້. 
	 ລັກສະນະພິເສດຂອງພູໃນຍີ່ປຸ່ນສ່ວນຫຼາຍເປັນພູເຂົາໄຟ. ດັ່ງນັ້ນ, ກາງພູ ຫຼື ຕີນພູຈຶ່ງມີບໍ່ນໍ້າຮ້ອນ. ການທີ່ສາມາດຜ່ອນ 
ຄາຍຄວາມອິດເມ່ືອຍໂດຍການແຊ່ນ້ໍາຮ້ອນຫຼັງຈາກທີ່ປີນພູແລ້ວນັ້ນແມ່ນຂ້ໍດີຂອງການຍ່າງເລາະປ່າຢູ່ປະເທດຍີ່ປຸ່ນ.

ບຸນເນະບຸຕະ (ອະໂອະໂມະລິ)
ねぶた祭り（青森）

ບຸນງອົິງ (ກຽວໂຕ)
祇園祭（京都）

ບຸນທະນະບະຕະ (ເຊັນໄດ)
七夕祭り（仙台）

ບຸນອະວະໂອະໂດະລິ (ໂທກຊິມະ)
阿波踊り（徳島）

ຊັອກໂກ້ບະນະນະ
チョコバナナ

ເກມຕັກປາຄຳ
金魚すくい
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　日本の国土の70%は山地で、日本は山が多い国であると言えます。日本列島には、高い山脈が背骨のように連なっています。富山県から
長野県、岐阜県を経て静岡県にまたがる高い山脈は、「日本アルプス」と呼ばれ、北アルプス、中央アルプス、南アルプスに分かれています。
　日本には、登山家がアイゼンやピッケルを持って登らないと登れないような山はほとんどなく、夏の登山シーズンであれば、ある程度の装
備は必要ですが、一般の人でも日本アルプスの山に登ることも可能です（ただし、経験のない人は、ガイドをつけることをお勧めします）。
　もっと気軽に登れる近郊の山もたくさんあります。関東の高尾山や筑波山、関西の六甲山などの山は、日帰りでも登れることから、ハイキ
ングにも人気があります。
　日本の山の特徴として、火山が多いことも挙げられます。そのため、山中、山麓には温泉がわいています。登山のあと、山麓の温泉に浸かっ
て山の疲れをゆっくりいやすことができるのは、日本の登山やハイキングのいい点です。

ພູທີ່ສູງທີ່ສຸດ 3 ອັນດັບຂອງຍີ່ປຸ່ນ  日本の高い山ベスト3

1.	ພູຟຸຈິ
	 富

ふ じ さ ん
士山

2.	ພູຄິຕະດະເກະ 
(Japan Alps ຕອນໃຕ້)
	 北

きただけ
岳（南

みなみ
アルプス）

3.	ພູໂຮະຕະກະດະເກະ 
(Japan Alps ຕອນເໜືອ)
	 穂

ほ た か だ け
高岳（北

きた
アルプス）　

（3776 m） （3193 m） （3190 m）

Japan Alps 
ຕອນເໜືອ 
北アルプス

Japan Alps 
ຕອນກາງ

中央アルプス

Japan Alps 
ຕອນໃຕ້

南アルプス

ພູຟຸຈິ
富士山
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● 『男
おとこ

はつらいよ』シリーズ　ຮູບເງ ົາຊີລີເລື່ອງ 男
おとこ

はつらいよ

	 男
おとこ

はつらいよ ເປັນຮູບເງາົຊີລີທີ່ມີຕົວລະຄອນຫຼັກຊ່ື ຄຸລຸມະ ໂທະລະຈິໂລ ຫຼ ືທີ່ຮູ້ຈັກກັນ 
ດີໃນຊື່ໂທະລະ ຊັງທີ່ຮັບບົດສະແດງໂດຍ ອະສຶມິ ຄິໂຢະຊິ. ປະພັນ ແລະ ກໍາກັບການສະ 
ແດງໂດຍ ຢະມະດະ ໂຢຈ. ເລີ່ມສາຍປີ 1969 ຈາກຕອນທີ 1 ຊື່ວາ: 男

おとこ
はつらいよ , ໃນປີ 

2019 ໄດ້ສາຍຮອດຕອນ 男おとこ
はつらいよ　お帰

かえ
り寅

とら
さん ມີທັງໝົດ 50 ຕອນເຊ່ິງຖືກບັນທຶກ 

ໃນສະຖິຕິໂລກວ່າເປັນຮູບເງ ົາຊີລີທີ່ໄດ້ສາຍຍາວນານທີ່ສຸດ ທຸກໆຊີລີຂອງເລື່ອງນີ້ໄດ້ສາຍ 
ອອກມາປີລະຕອນຈົນຮອດປີ 1995. ໃນປີ 1996 ນັກສະແດງ ອະສຶມ ຄິໂຢະຊິ ໄດ້ເສຍຊີ 
ວິດເຮັດໃຫ້ຮູບເງາົຊີລີເລ່ືອງນີ້ສ້ິນສຸດລົງ, ໃນປີ 2019 ໄດ້ມີການສ້າງຕອນທີ 50 ເພ່ືອລະ 
ນຶກເຖິງການຄົບຮອບ 50 ປີຂອງຮູບເງາົຊີລີເລ່ືອງນີ້. 
	 ຕົົວລະຄອນຫຼັັ�ກທ່ີ່�ຊື່່� ໂທະລະຊັັງ ເກີີດຢູ່່� ຊິິບະມະຕະ ເຊິ່່�ງຢູ່່�ໃນເຂດຄ້າຂາຍຂອງໂຕກຽວ 
ມີີອາຊີີບເປັັນພໍ່່�ຄ້າ. ໂທລະຊັັງ ເປັັນຕົົວລະຄອນທ່ີ່�ມີີນິໄິສແປກບໍ່່�ຄືຜືູ້້�ອື່່�ນ, ລາວຜິດິຖຽງກັັບ 
ຄອບຄົົວທ່ີ່�ຢູ່່� ຊິບິະມະຕະ ແລະ ມີີບັັນຫາກັັບຄົົນອ້້ອມຂ້າງທ່ີ່�ໄດ້້ພົົບລະຫວ່າງການເດີີນທາງ.  
ສ່່ວນຫຼຼາຍຕາມເນື້້�ອເລື່່�ອງ ໂທະລະຊັັງ ຈະຫຼົົ�ງຮັັກຜູ້້�ຍິງິແຕ່່ຈະຖືືກປະຕິເິສດໃນຕອນສຸຸດທ້າຍ. 
ເຖິງິວ່່າຈະເປັັນຮູູບເງົົ າຊີີລີີທ່ີ່�ຢູ່່�ໃນຍຸຸກສະໄໝເກົ່່�າແຕ່່ໃນຊີີລີີແມ່່ນມີີອົົງປະກອບຫຼຼາຍຢ່່າງເຊັ່່�ນ: 
ໜ້້າທ່ີ່�ຂອງຄົົນຍ່ີ່�ປຸ່່�ນຕໍ່່�ສັັງຄົົມກັັບຈິດິໃຈຂອງມະນຸຸດ, ຍຸຸດທະວິິທີີເພື່່�ອເຮັັດໃຫ້້ຄົົນທ່ີ່�ເຮົົາໝາຍ
ປອງມາສົົນໃຈເຮົົາ ແລະອື່່�ນໆ. ຖ້້າໄດ້້ເບິ່່�ງຮູູບເງົົ າຊີີລີີກ່່ຽວກັັບ ໂທະລະຊັັງ ອາດຈະເປັັນໂອ 

ກາດດີີທ່ີ່�ຈະໄດ້້ຄິດິກ່ຽວກັັບປະເທດຍີ່່�ປຸ່່�ນ ແລະ ຄົົນຍ່ີ່�ປຸ່່�ນຫຼຼາຍຂຶ້�ນ. 
	 ຮູບເງາົຊີລີເລ່ືອງ 男

おとこ
はつらいよ ມີບລິການໃຫ້ຊົມທາງອອນລາຍໂດຍບເສຍຄ່າພຽງແຕ່ລົງທະບຽນ ແລະ ມີເວັບໄຊທີ່ໃຫ້ບໍລິການ 

ເຊ່ົາໃນລາຄາຖືກ.

　映画『男はつらいよ』シリーズは、俳優渥美清が演じる車寅次郎、通称「寅さん」という男性を主人公とする映画シリーズです。原作、監
督は山田洋次。1969 年公開の第1作『男はつらいよ』から、2019 年公開の『男はつらいよ　お帰り寅さん』まで、50 の作品があり、作
品数が最多の映画シリーズとして、ギネスブックに載っています。1995 年までは、ほぼ毎年1本ずつ作られて公開されていました。1996 年
の渥美の死によってシリーズは終了しましたが、2019 年に、シリーズ 50 周年を記念して、50 作目が作られました。
　主人公の寅さんは、東京の下町、柴又の生まれで、職業はテキ屋。常識にとらわれない、ちょっと変わった性格の持ち主で、地元の柴又
で家族とケンカをしたり、旅先でいろいろな人と知り合って問題を起こしたりします。たいていは、寅さんが女性を好きになるけれど、最後
にはふられるというパターンです。時代は少し古いですが、映画には、日本人の「義理」や「人情」、恋愛の駆け引きなど、さまざまな要素
があふれています。寅さんの映画を見れば、日本や日本人について考える機会にもなるかもしれません。
　『男はつらいよ』シリーズは、登録すれば無料で見られる動画配信サービスもありますし、安くレンタルできるサイトもあります。

● 空
からて

手　ຄາລາເຕ້

	 ຄາລາເຕ້ ເປັນສິລະປະການຕໍ່ສູ້ຂອງຍີ່ປຸ່ນທີ່ມີຕົ້ນກຳເນີດ 
ຢູ່ແຂວງໂອະກິນະວະ. ມີການໂຈມຕີຄູ່ຕໍ ່ສູ ້ທີ່ຕ່າງຈາກຢູໂດ 
ແລະ ໄອກິໂດໂດຍໃຊ້ການໂຈມຕີດ້ວຍການຊົກ ແລະ ການ 
ເຕະດ້ວຍຕີນເປັນຫຼັກ. 
	 ປັດຈຸບັນຄາລາເຕ້ມີຫຼາກຫຼາຍແບບ. ຄາລາເຕ້ແບບດັ້ງ 
ເດີມແມ່ນນຳໃຊ້ກະຕິກາ 寸す ん ど

止め ເຊ່ິງໃນການແຂ່ງຂັນຈະບ່ໍຕີຄູ່ຕ່ໍ　
ສູ້ໂດຍກົງ. ນອກຈາກນັ້ນ, ຍັງໃຫ້ຄວາມສຳຄັນກັບ 型

かた
 ທີ່ເປັນ　

ການຟ້ອນທ່າຄາລາເຕ້ ໂດຍຜູ້ແຂ່ງຂັນໜຶ່ງຄົນຈະຟ້ອນທ່າ　
ຄາລາເຕ້ຕາມລຳດັບທີ່ກຳນົດໄວ້ເຊ່ິງມີ 4 ແບບດັງ່ນີ້:
松
しょうとうかん

濤舘 ,  和
わどうりゅう

道流 ,  糸
しとうりゅう

東流 ,  剛
ごうじゅうりゅう

柔流 .	 ພ້ອມດຽວກັນນັ້ນ, ຍັງມີຄາລາເຕ້ແບບສາມາດໂຈມຕີຄູ່ຕ່ໍ 
ສູ້ໂດຍກົງ, ໃນການແຂ່ງຂັນເອີ້ນວ່າ: フルコンタクト空

か ら て
手 (full-contact ຄາລາເຕ້). ຜູ້ແຂ່ງຂັນຈະໃສ່ຊຸດປ້ອງກັນຕົວ ແລະ ຖົງມື ຫຼ ືບ່ໍ, 

ຈະໂຈມຕີໃບໜ້າຂອງຄູ່ຕ່ໍສູ້ ຫຼ ື ບ່ໍ ແມ່ນຂຶ້ນຢູ່ກັບແບບຂອງຄາລາເຕ້. ນັກກລາ フルコンタクト空
か ら て

手 ບາງຄົນສາມາດຜ່ານແບບຂັ້ນພ້ືນ　
ຖານຈົນໄດ້ເຂົ້າຮ່ວມການແຂ່ງຂັນແບບປະສົມກມີ. ສໍາລັບ 極

きょくしんからて
真空手 ທີ່ໄດ້ຮັບຄວາມນິຍົມໃນທົວ່ໂລກກແມ່ນ フルコンタクト空

か ら て
手 ຄື　

ກັນ.
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	 ກໍລະນີທີ່ຢາກຮຽນຄາລາເຕ້ຢູ່ປະເທດຍີ່ປຸ່ນ, ຖ້າຄົ້ນຫາໃນອິນເຕີເນັດຄິດວ່າຈະຊອກເຫັນສະຖານທີ່ຝຶກໄດ້ໃນທ້ອງຖິ່ນທີ່ຕົນ 
ອາໄສຢູ່. ເຖິງຢ່າງໃດກຕາມ, ຄວນກວດສອບໃຫ້ດີກອນຈະໄປຮຽນເພາະດັງ່ທີ່ໄດ້ກ່າວໄວ້ຂ້າງເທິງຄາລາເຕ້ແບບດັ້ງເດີມ ແລະ ແບບ  
フルコンタクト空

か ら て
手 ແມ່ນແຕກຕ່າງກັນຫຼາຍ.

　空手は、沖縄を発祥とする日本の武道です。柔道や合気道と違って、拳で突いたり、足で蹴ったりという打撃による攻撃が主です。
　現在、空手はさまざまな流派に分かれています。伝統的な流派では、試合では相手に直接当てない「寸止め」のルールが採用され、また
1人で決まった技を順番に演じる「型」が重視されています。代表的な流派として、松濤館、和道流、糸東流、剛柔流が「四大流派」と呼
ばれています。
　一方、試合で相手に実際に攻撃を当てる流派もあり、「フルコンタクト空手」と呼ばれます。防具やグローブをつけるかどうか、顔への攻撃
があるかどうかなどは、流派によって違います。フルコンタクト空手の選手の中には、空手の枠を越えて、打撃系総合格闘技の試合に出場す
る人もいます。世界に広まっている「極真空手」は、このフルコンタクト空手の流派です。
　日本で空手を習いたい場合は、インターネットで検索すると、地元の道場がすぐに見つかると思います。ただし、上に書いたように伝統系
の流派とフルコンタクト系の流派では大きく違いますので、よく確認してから行きましょう。


